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7ธาคุุณ ไวยธิิรา แปล

คำำ�นำำ�สำำ�นัักพิิมพ์์

หากพููดถึงเกาหลีียุุคราชวงศ์์โชซ็็อน ความคิิดแรกคุุณจะ 

นึึกถึึงอะไร

ดิินแดนแห่่งรุ่่�งอรุุณอัันสงบ ดิินแดนแห่่งฤๅษีี ดิินแดนแห่่ง 

นักัปราชญ์์ ดินิแดนเล็ก็ๆ ที่่�อยู่่�ตรงกลางระหว่่างมหาอำนาจทุกุยุคุ 

ไม่่ว่่าจะเป็็นจีีน รััสเซีีย หรืือญี่่�ปุ่่�นในยุุคก่่อนสงครามโลก ภาพจำ 

ที่่�หลายคนคุ้้�นเคยจากซีีรีีส์์ย้้อนยุุคเชื่่�อมโยงโชซ็็อนในหััวเราเข้้า 

กัับบรรดาบััณฑิิตขงจื๊๊�อผู้้�เคร่่งครััดตามหลัักคำสอน สิ่่�งเหล่่านี้้�มััก 

เป็็นภาพจำแรกที่่�เราจะนึึกถึึง เพราะยุุคราชวงศ์์โชซ็็อนเป็็นอีีก

หนึ่่�งยุุคสมััยที่่�เกิิดอารยธรรมและเรื่่�องราวทางประวััติิศาสตร์์ของ

เกาหลีีขึ้้�นมากมาย อีีกทั้้�งเป็็นยุุคที่่�เราได้้เห็็นผ่่านตาผ่่านสื่่�อกััน

อยู่่�บ่่อยๆ พััคย็็องกยููเป็็นหนึ่่�งในนัักเขีียนที่่�มีีความสนใจลึึกซึ้้�งใน 

ประวััติิศาสตร์์เกาหลีียุุคก่่อนปััจจุุบััน หนัังสืือหลายเล่่มของเขา 

พานัักอ่่านไปสำรวจประวััติิศาสตร์์เกาหลีีจากหลายแง่่มุุมที่่�คน 

ไม่่เคยสัังเกตมาก่่อน และหนึ่่�งในหนัังสืือเหล่่านั้้�นคืือ โชซ็็อน	

นครเร้้นรััก เล่่มนี้้�นี่่�เอง 



8 โชซ็็อน นครเร้้นรััก

แม้้จะถูกูคาดหวังัจากกรอบที่่�เข้้มงวดของสังัคมตามยุคุสมัยั 

แต่่เมื่่�อขึ้้�นชื่่�อว่่าเป็็นมนุุษย์แล้้ว ก็็ย่่อมหลีีกเลี่่�ยงความต้้องการ 

ทางเพศไปไม่่ได้้ วััฒนธรรมทางเพศที่่�ถููกปิิดบังซ่่อนเร้้นมีีบัันทึึก 

อยู่่�ตามเอกสารเก่่าจากยุุคราชวงศ์์โชซ็็อนให้้เห็็นเนืืองๆ พััค ย็็อง-กยูู 

ได้้พาเราไปเปิิดเปลืือยสิ่่�งที่่�ซ่่อนอยู่่�หลัังบานประตููห้องนอนของ

เหล่่ายัังบัันหรืือชนชั้้�นสููงสมััยโชซ็็อน ผู้้�วางตััวเป็็นนัักปราชญ์์ 

ราชบัณัฑิติผู้้�บริสุทุธิ์์�ผุุดผ่อง สำรวจพฤติกิรรมทางเพศอันโลดโผน 

จนบางครั้้�งเข้้าขั้้�นผิิดศีีลธรรม เช่่น การลัักลอบเป็็นชู้้� การไป 

ลักัขโมยเมียีชาวบ้้านของบรรดาผู้้�คงแก่่เรียีน สิ่่�งเหล่่านี้้�เผยให้้เห็น็ 

ความย้้อนแย้้งของบรรดาชนชั้้�นปกครองในยุุคโชซ็็อน ทำให้้เรา

มองเห็็นตำแหน่่งแห่่งที่่�ของสตรีีและคนชนชั้้�นล่่าง รวมถึึงเข้้าใจ

พื้้�นฐานของแนวคิิดสังคมปิิตาธิิปไตยที่่�ยัังทรงอิิทธิิพลกับสังคม 

และวััฒนธรรมเกาหลีีมาจนถึึงปััจจุบััน

ประวััติิศาสตร์์เกิิดขึ้้�นจากการถักทอหลากหลายชีีวิิตและ 

เรื่่�องราวของผู้้�คนในอดีีต แม้้จะเป็็นเพีียงส่่วนเสี้้�ยวของประวััติิ- 

ศาสตร์์จากคาบสมุุทรเกาหลีีที่่�อยู่่�ห่่างไกล เราก็็หวัังว่่าเรื่่�องราว 

ชีวีิติของผู้้�คนยุุคราชวงศ์์โชซ็็อนในโชซ็็อน นครเร้้นรััก จะช่่วยสร้้าง 

ความเข้้าใจ ความเห็็นอกเห็็นใจต่่อเพื่่�อนมนุุษย์ ได้้บ้้าง ไม่่มาก 

ก็็น้้อย

เพราะเราศึึกษาประวััติิศาสตร์์เพื่่�อให้้เข้้าใจปััจจุบััน และ 

ไม่่ผลิิตซ้้ำความผิิดพลาดที่่�เคยเกิิดขึ้้�นอีีกในอนาคต 

สำนัักพิิมพ์์มติิชน
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คำำ�นำำ�ผู้้�แปล

สมััยก่่อนผู้้�แปลเคยสงสััยว่่าเหตุุใดภาพยนตร์์ฉายโรงใน 

ประเทศเกาหลีีจึึงมีี “ชิิบกููกึึม ยองฮวา (ภาพยนตร์์ที่่�ห้้ามคนอายุุ

ต่่ำกว่่า 19 ปีีรัับชม)” ที่่�เปิิดเผยเรื่่�องทางเพศอย่่างโจ่่งแจ้้งปะปน

อยู่่�มาก หากพููดถึึงเรื่่�องที่่�ติิดตาตรึึงใจก็็เช่่น มีีอิิน (เธอ... เขา... 

และรัักของเรา) มััดชิินนึึน เซ็็กซืือ คืือรีีโก ซารััง (รัักนี้้�...ไม่่มีียั้้�ง) 

ซัังฮวาจ็็อม (อำนาจ ราคะ ใครจะหยุุดได้้) อิินกัันจุุงดก (แรงรััก

มรณะ) และที่่�น่่าแปลกคืือ หนึ่่�ง ดารานำของภาพยนตร์์ทุุกเรื่่�อง

ที่่�กล่่าวมาล้้วนแต่่มีีชื่่�อเสีียงทั้้�งนั้้�น และสอง ในจำนวนนั้้�นมีีทั้้�ง

ภาพยนตร์์ที่่�อิิงและไม่่อิิงประวััติิศาสตร์์แต่่กลัับมีพื้้�นหลัังเป็็นยุุค 

อดีีตอยู่่�จำนวนมาก

ในที่่�สุดุ สิ่่�งที่่�ผู้้�แปลสงสัยัมานานก็ค่็่อนข้้างคลี่่�คลายกระจ่่าง 

ใจ การได้้แปลหนัังสืือเล่่มนี้้�ช่่วยเปิิดโลกเกาหลีีศึึกษาของผู้้�แปล

เป็็นอย่่างมาก ด้้วยอะไรที่่�ไม่่คิิดว่่าจะได้้เห็็นก็็ได้้เห็็น เพราะแม้ ้

ผู้้�แปลจะมีีประสบการณ์์การแปลและอ่่านนิิยายที่่�สาธยายฉาก 

อีีโรติิกแบบโจ่่งแจ้้ง ก็็ยัังรู้้�สึึกว่่าเรื่่�องที่่�เคยคิิดว่าแรงแล้้วกลัับยัง

ไม่่แรงเท่่าบางเรื่่�องในหนัังสืือเล่่มนี้้� ดัังนั้้�น ผู้้�แปลมั่่�นใจว่่าผู้้�อ่่าน
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หลายๆ ท่่านจะประหลาดใจกับเรื่่�องราวที่่�ได้้อ่่านในหนัังสืือเล่่มนี้้� 

ส่่วนบางท่่านก็็อาจจะรู้้�อยู่่�แล้้วจึึงไม่่ประหลาดใจเท่่า ซึ่่�งจุุดนี้้�ก็็ขึ้้�น 

กับัท่านผู้้�อ่านว่่ามีคีติกัิับประเทศเกาหลีเีช่่นไร ส่่วนตัวัผู้้�แปลจัดัอยู่่� 

ในกลุ่่�มแรกอย่่างที่่�ได้้เกริ่่�นไป

แต่่เหนืือสิ่่�งอื่่�นใด การแปลหนัังสืือเล่่มนี้้�ยากเลยทีีเดีียว 

เพราะนอกจากจะต้้องใช้้ราชาศััพท์์แล้้ว ชื่่�อกระทรวงหรืือกรม

ต่่างๆ ก็็เทีียบกัับกระทรวงกรมในปััจจุุบัันไม่่ค่่อยได้้ ที่่�สำคััญคืือ

ส่่วนที่่�ยกมาจากบัันทึึกในพงศาวดารราชวงศ์์โชซ็็อนก็็ต้้องแปล

ให้้ดููมีความโบราณ เพราะภาษาต้้นทางเป็็นภาษาที่่�คนปััจจุุบัันไม่่

ได้้ ใช้้จริิงๆ ตอนแปลบางชื่่�อหรืือบางสำนวนผู้้�แปลเองก็็คิิดไม่่ตก 

เช่่นกััน หากรู้้�สึึกว่่าภาษาอ่่านยากไปบ้้าง ก็็ต้้องขออภััยจากใจมา 

ณ ที่่�นี้้�

ผู้้�แปลเชื่่�อว่่าผู้้�อ่านที่่�ชื่่�นชอบประวััติิศาสตร์์นอกกรอบจะ 

ต้้องชอบหนัังสืือที่่�ปลดเปลื้้�องเปลืือกหุ้้�มประวััติิศาสตร์์ยุุคหนึ่่�ง

ของเกาหลีีออกมาได้้เปล่่าเปลืือยที่่�สุุดเล่่มนี้้� สำหรัับผู้้�ที่่�ชื่่�นชอบ 

ซีีรีีส์์ย้้อนยุุคของเกาหลีีก็็คงตื่่�นเต้้นกัับการปรากฏตัวของบุุคคลที่่� 

มีชีื่่�อเสียีงบางคน เช่่น ฮวังัจีนีี,ี แดจังักึึม, ชังัอกจ็อ็ง, พระเจ้้าเซจง 

ฯลฯ และจะต้้องลุ้้�นยิ่่�งกว่่าว่่าบุุคคลเหล่่านั้้�นจะมาสร้้างวีีรกรรม 

ฉาวโฉ่่อะไรหรืือไม่่ เนื่่�องจากชื่่�อหนังัสือืก็บ็อกใบ้้มาระดัับหนึ่่�งแล้้ว 

เอาเป็็นว่่า หากคุุณผู้้�อ่านพร้้อม ก็็พลิกิไปสำรวจมุมมืดืของโชซ็อ็น 

หน้้าถััดไปได้้เลย

ธาคุุณ ไวยธิิรา



โชซ็็อน 
นครเร้้นรััก





13ธาคุณ ไวยธิรา แปล

อารัมภบท
เปลือยเนื้อแท้
และกามารมณ์
ของโชซ็อน1

ความต้องการตามสัญชาตญาณของมนุษย์ที่รุนแรงที่สุด

ได้แก่ความต้องการอาหารและความต้องการทางเพศ หากลองมอง

ย้อนไปในประวติัศาสตร์มนษุยชาต ิความต้องการอาหารและความ

ต้องการทางเพศล้วนเป็นแรงกระตุ้นอันย่ิงใหญ่ที่ก่อให้เกิดการ

พฒันาอารยธรรม ความพยายามในการเตมิเตม็ความหวิชกันำ�ำไป

สู่การพัฒนาอุตสาหกรรมและเทคโนโลยีแบบก้าวกระโดด ความ

ปรารถนาที่มีต่อความงดงามทางเพศขยายอนาคตของศิลปะและ

วัฒนธรรม พูดอีกอย่างก็คือ อารยธรรมทางวัตถุของมนุษย์เป็น

เหมือนผลิตผลของความต้องการอาหาร ส่วนอารยธรรมทางจิต- 

วิญิญาณก็ค็ือืผลิติผลของความต้อ้งการทางเพศ อย่า่งไรก็ด็ี ีความ

ต้้องการอาหารเป็็นสิ่่�งที่่�ได้้รัับการเคารพสัักการะมาช้้านาน ใน 

ขณะที่่�ความต้้องการทางเพศกลัับกลายเป็็นสิ่่�งต้้องห้้าม

	 1	อาณาจักรสุดท้ายก่อนจะเป็นเกาหลีใต้ปัจจุบัน
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อย่างทีทุ่กท่านทราบด ีความต้องการอาหารมคีวามสมัพนัธ์

ลึกซึ้งกับการเอาชีวิตรอด ส่วนความต้องการทางเพศก็คู่กับการ

สืบพันธุ์ การเอาชีวิตรอดเป็นปัญหาที่เร่งด่วนที่สุด ส่วนการสืบ- 

พนัธุน์ัน้เป็นปัญหาของอนาคตทีย่งัมาไม่ถงึ มนษุย์เอาแต่เตมิเตม็

ท้องท่ีว่างเปล่าอยู่เสมอนับตั้งแต่วันที่ลืมตาขึ้นมาดูโลกจนไม่ทัน

คิดถงึอนาคต เหตสุบืเนือ่งจากสิง่น้ีคอื การห้ามมใิห้แสดงออกทาง

เพศอย่างเข้มงวด ในการนัน้ โดยมากมกัมจีดุประสงค์บางประการ

ของบรรดาผู้ที่ถูกเรียกว่าผู้มีอำ�ำนาจ หรือก็คือความประสงค์ของ

บรรดาผู้ที่ครอบครองผลิตผลจากความต้องการทางเพศซ่อนอยู่ 

คนพวกนัน้ใส่ตรวนให้กบัความต้องการทางเพศของบรรดาผูท้ีไ่ม่มี

อำ�ำนาจเพื่อจะระบายแรงปรารถนาของพวกตนได้อย่างเต็มที่พวก

เขาออกกฎหมาย สร้างระบบศักดินา หรือโครงสร้างระบอบเพื่อ

ล้อมกรอบและจำ�ำกัดความต้องการทางเพศของบรรดาผู้ที่ไม่ม ี

อำ�ำนาจ

ไม่ว่าจะยุคสมยัไหน ผู้ท่ีมอีสิระท่ีสดุภายใต้สงัคมอนัปิดกัน้

เรือ่งเพศย่อมเป็นบุรุษท่ีมอีำ�ำนาจ ซ่ึงหมายความว่า ย่ิงความไม่เท่า- 

เทียมทางเพศระหว่างชายหญิงรุนแรงมากข้ึนเท่าใด ระดับพฤติ- 

กรรมทางเพศที่่�บรรดาบุุรุษุผู้้�มีอำนาจซึ่่�งเป็็นคนกลุ่่�มน้้อยพึึงกระทำ

ได้้ก็็จะยิ่่�งเปิิดกว้้างมากขึ้้�นเท่่านั้้�น และภายใต้้สัังคมศัักดิินา ชาย

หญงิไม่เท่าเทยีมกนั ในขณะทีบ่รุษุผูม้อีำ�ำนาจกำ�ำลงัเพลดิเพลนิกบั

การใช้สตรีเพ่ือความหฤหรรษ์ทางเพศ สตรีกจ็ะตกเป็นเหยือ่สงัเวย

เร่ืองเพศเพ่ือการดังกล่าว โชซอ็นเป็นตวัอย่างอนัดีสำ�ำหรบัเรือ่งนัน้

นครที่รุ่งสางสงบเงียบ นครแห่งบัณฑิต นครแห่งฤๅษี (ผู้
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ปลีกวิเวก) นครแห่งจรรยามารยาททางทิศบูรพา... ทั้งหมดล้วน

เป็นคำ�ำทีช่่วยขยายความให้ โชซ็อน แต่หากเราลองล้วงลกึเข้าไปใน

คำ�ำพูดสวยหรูน้ันดูก็คงพอตระหนักได้ว่า โชซ็อนเป็นสังคมปิดที่มี

แต่ชนช้ันปกครอง ผู้สวมหัวโขนเป็นนักปราชญ์ลัทธิขงจ๊ือเท่าน้ัน 

เราสามารถยืนยันความจริงข้อนี้จากประวัติศาสตร์เกาหลีได้ โดย 

เฉพาะเมื่อดูจากข้อห้ามเกี่ยวกับเพศที่รุนแรงพอตัว

กฎหมายของโชซ็อนห้ามมิให้แสดงออกทางเพศอย่างเข้ม- 

งวด แม้แต่การแสดงความรู้สกึรกักย็งัถกูกกัขงัเอาไว้ ในจารตีและ

ข้อจำ�ำกัดของระบอบ การคบหากันของหญิงชายเป็นสิ่งที่ไม่อาจ 

นึกฝัน การแต่งงานกันโดยไม่ผ่านพ่อสื่อแม่สื่อเป็นเรื่องที่สังคม 

ไม่ยอมรบั ถงึแม้จะแต่งงานกันไปแล้ว แต่หากพบภายหลงัว่าแอบ

คบหากนัก่อนแต่งงานกจ็ะถกูสัง่ให้หย่ากนัตามทีก่ฎหมายกำ�ำหนด 

เม่ือการจำ�ำกดัการแสดงออกทางความรกัรุนแรงเช่นนี ้การทีคู่่สามี

ภรรยาจะรักกันอย่างเป็นสุขจึงไม่ใช่เรื่องง่าย การร่วมเพศกัน

ระหว่างสามีภรรยาจึงมักจะเป็นการทำ�ำแบบขอไปทีเพื่อให้มีลูก- 

หลานสืบสกุลเท่านั้น

ทว่า ความต้องการทางเพศเป็นสัญชาตญาณของมนุษย์ที ่

ไม่ว่าจะปิด จะกลัน้ หรอืซ่อนเอาไว้ด้วยวธิใีดๆ กไ็ม่อาจผนกึไว้ ได้

อย่างสมบรูณ์แบบ ในทางกลบักนั ยิง่พยายามผนกึกย็ิง่ระบายออก

มาในรูปแบบท่ีแปลกประหลาด บรรดานักปราชญ์ที่ภายนอกดู

ประพฤติตนเป็นบัณฑิตผู้สูงส่ง แต่ภายในกลับลามกจกเปรตสุด- 

โต่ง ซ้�้ำำร้าย พวกเขายังตระเตรยีมเครือ่งมอืในรปูแบบของระบอบ

เพื่อสิ่งนั้น
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บรรดาบุรุษที่มีทั้งอำ�ำนาจและเงินตราในโชซ็อนใช้คีแซ็ง

(ผูห้ญงิทีใ่ห้ความบันเทิงในงานเล้ียงหรือวงเหล้า) และชอ็บ (เมยี- 

น้อย) เพ่ือระบายกำ�ำหนัดจนสมอุรา พวกเขาทำ�ำให้สิ่งนั้นเป็นเรื่อง

ถูกต้องและเรียกมันอย่างสวยหรูว่า “พุงรยู” (การทำ�ำกิจกรรมที่

สำ�ำราญกายใจของชนชั้นสูง) แทบไม่มีบุรุษที่มีอำ�ำนาจและร่�่ำำรวย

คนไหนประพฤติตนราวกับจะปฏิเสธเร่ืองที่ว่ามานี้ด้วยการไม ่

ข้องแวะกับคีแซ็งหรือไม่เลี้ยงช็อบ แม้แต่ซอคย็องด็อก สมัญญา 

ฮวาดััม ผู้้�ถููกเรีียกเป็็น 1 ใน 3 สิ่่�งเลื่่�องชื่่�อแห่่งเมืืองซงโด2, อีีอีี 3

สมััญญา ยุุลกก นัักปราชญ์์และนัักการเมืือง, ช็็องช็็อล4 สมััญญา

ซงคััง และอีอี็อ็นจ็อ็ก5
 สมัญัญา ฮเวเจ ประมุุขสำนัักย็็องนัมั ซาริมิ 6

ก็็ไม่่ใช่่ข้้อยกเว้้น

บรรดาบัณฑิตในสมัยโชซ็อนมักจะทำ�ำตัวมีสมบัติ 4 ประ- 

การ7จนขงจื๊อและเม่งจื๊อใจสั่น แต่พวกเขาก็ไม่ขลาดที่จะกระชาก 

	 2 3 สิ่่�งเลื่่�องชื่่�อแห่่งเมืืองซงโด ได้แ้ก่่ 1) ซอคย็อ็งด็อ็ก สมััญญา ฮวาดัมั 

นัักปราชญ์์ลััทธิิขงจื๊๊�อใหม่่ในยุุคโชซ็็อน 2) มย็็องวอล ฮวัังจิินอีี คีีแซ็็งผู้้�มีีชื่่�อ- 

เสีียงในยุุคโชซ็็อน และ 3) น้้ำตกพััคย็็อน
	 3นัักปราชญ์์ลััทธิิขงจื๊๊�อที่่�มีชื่่�อเสีียง เป็็นบุุคคลที่่�ปรากฏในหน้้าธนบััตร

มููลค่่า 5,000 วอน
	 4	ขุุนนางและนัักเขีียนคนสำคััญ
	 5	นัักปราชญ์์ลััทธิิขงจื๊๊�อใหม่่และนัักการเมืือง
	 6 สำนัักนัักปราชญ์์ที่่�ยกทเวเก อีีฮวัังเป็็นอาจารย์์ โดยมีีศููนย์์กลางอยู่่�ที่่� 

เขตย็็องนััม (จัังหวััดคย็็องซัังเหนืือ-ใต้้)
	 7 ความใจกว้้าง ความเที่่�ยงธรรม ความมีีมารยาท และความเฉลีียว- 

ฉลาด
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ฮัันบก8กัันกลางถนน เพื่่�อแย่ง่กันัครอบครองคีแีซ็ง็ บางครั้้�งปัญัหา

ที่เกิดข้ึนรอบๆ ตัวช็อบก็ลุกลามไปสู่สงคราม พวกเขาไม่อายที่จะ

อาศัยความมืดแอบไปลักกินขโมยกินยอจง (หญิงรับใช้) แถมยัง

ละเมิดกฎทำ�ำผิดกฎหมายเป็นกิจวัตรเพราะเสียงกระซิบจากสตรี

ที่นอนร่วมเตียง แม้แต่กษัตริย์และเสนาบดีก็ไม่ต่างกัน เช่นนี้ จะ

พูดว่าโชซ็อนเป็นสนามแข่งพลอดรักของเหล่าบุรุษที่มีอำ�ำนาจและ 

เงินก็คงจะไม่เกินจริงนัก

ในเม่ือสถานการณ์เป็นเช่นน้ี สตรีทีไ่ด้เข้าพธิร่ีวมเรยีงเคยีง

หมอนก็ต้องส่งสามีไปเส่ียงตายในสนามรบ ช็อบต้องมีชีวิตแบบ 

“คนหัวไวที่ต้องน้�้ำำตาเช็ดหัวเข่า” ดอกไม้รายทางอย่างคีแซ็งที่

หากินด้วยการร้องเพลงเต้นรำ�ำต้องปลอบใจไม่ให้กลวัเรือ่งทีว่่าไม่รู้

จะถูกใครเด็ดดอมเมื่อไหร่ แถมยังต้องใช้ชีวิตแสนระกำ�ำในฐานะ

เมียแก้เหงาของทหารชายแดน ไม่เพียงเท่านั้น มเหสีกับบรรดา

นางสนมต่างก็ถลึงตาทะเลาะแย่งความรักกัน พวกนางกำ�ำนัล 

มากมายก็กลายเป็น “บุปผาที่เฝ้ามองแต่พระราชา” โดยหวังว่า 

สักวันจะมีโอกาสได้ถวายตัว อึย-นยอ (หมอหญิง) ที่ควรจะได้ ใช ้

ความรูด้้านการแพทย์กลบัถูกเรยีกให้ ไปวงเหล้าทางนีท้ทีางโน้นที 

และบ่อยครั้งก็จะกลายเป็นช็อบของผู้มีอำ�ำนาจสักคน ส่วนยอจง 

ก็มักจะกลายเป็นกระสอบทรายรองรับหวายที่เคลือบความริษยา

ของนายหญิง

แต่ถึงกระนัน้ คนในสงัคมโชซอ็นกย็งัมีความปรารถนาทาง

	 8	ชุุดเกาหลีีแบบดั้้�งเดิิม
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กามารมณ์ ความหลากหลายของกิจกามมีตั้งแต่การร่วมรักทาง

ปากไปจนถึงการชิงสุกก่อนห่าม กฎหมายและจารีตเป็นแบบ

อนุรักษนิยม แต่วัฒนธรรมทางเพศวิกลวิการ แต่ละคนก็มีความ

รกัและสนกุกบัการร่วมประเวณตีามแบบของตวัเอง บ้างกฝั็นและ

มคีวามรกัแบบไม่ผูกมดัอย่างฮวงัจีน ียคูมัดง หรอืไม่ก็อออลึอดูง 9

แน่นอนว่าบุคคลเหล่านี้ถูกลงโทษเพราะกระทำ�ำผิดภายใต้จารีต 

และระบอบที่เข้มงวด ในกรณีที่ร้ายแรงก็อาจถูกตัดหัวเอาได้

ตัณหาของชาวโชซ็อนถูกบันทึกอยู่ในรูปข่าวฉาวเรื่องทาง

เพศมากมาย และนั่นหลงเหลืออยู่ในชุนฮวา (ภาพลามก) ยุกตัม 

(เรื่องเล่าลามก) และโชซ็อนวังโจชลลก (พงศาวดารราชวงศ ์

โชซ็อน) อย่างไม่มีการบิดเบือน โชซ็อน นครเร้นรักเป็นหนังสือ 

ทีผู้่เขียนรวบรวมเรือ่งราวเหล่าน้ันมาวิเคราะห์เพือ่อธบิายเรือ่งราว 

ทางเพศในสมัยโชซ็อน 

หนังสือเล่มนี้แบ่งเป็น 3 องก์

องก์ท่ี 1 พดูเกีย่วกบั “อสิตรีท่ีกลายเป็นสญัลกัษณ์ทางเพศ” 

ซึ่งสัญลักษณ์ทางเพศ (erotic symbol) หมายถึงคนที่กระตุ้น 

สัญชาตญาณทางเพศและเป็นสัญลักษณ์เรื่องรักๆ ใคร่ๆ ในสมัย

โชซอ็น ในทีน่ีผู้เ้ขียนจะกล่าวถงึคีแซ็ง คุง-นยอ (นางใน) อึย-นยอ 

และช็อบ เป็นหลัก หน้าท่ีทางสังคมของทุกคนในที่นี้แตกต่างกัน

ไป ทว่า จุดที่เหมือนกันคือพวกนางไม่สามารถเป็นอิสระจากการ

ถูกล่วงละเมิดทางเพศโดยบุรุษจำ�ำนวนมากในสมัยโชซ็อนอันเป็น

	 9	บรรดาคีแซ็งที่มีชื่อเสียง
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สังคมชายเป็นใหญ่ ผู้เขียนปรารถนาจะพิเคราะห์ชีวิต ความรัก 

ความสขุและความเศร้าของพวกนางซึง่จำ�ำต้องมชีวีติเฉกเช่นเหยือ่ 

สังเวยตามยุคสมัยภายใต้ชื่อสัญลักษณ์ทางเพศ

องก์์ที่่� 2 คือื “เอโรทิิซิิซึ่่�มในชุุนฮวาและยุุกตััม” สิ่่�งนี้้�หมาย-

ถึงึค่่านิิยมหรืือพฤติิกรรมที่่�เร้้ากำหนััดอัันมีีนามว่่ากามานิิยม (ero- 

tism) นอกจากการร่วมรักกันโดยตรงแล้ว สิ่งอันมีรูปและไร้รูป 

ทั้งหลายที่ก่อให้เกิดจินตภาพทางเพศล้วนถูกรวมอยู่ในขอบข่าย 

ของกามานยิมท้ังสิน้ ผูค้นโดยมากแสดงถงึกามานยิมผ่านบทความ 

และรูปภาพก่อนท่ีภาพเคลือ่นไหวจะถกูพฒันาขึน้มา บทความและ 

รูปภาพที่แสดงออกถึงกามานิยมเด่นๆ ในเกาหลีรวมถึงประเทศ

ทางเอเชยีตะวนัออกนัน้กค็อืชนุฮวาและยกุตมั ผูเ้ขียนจะทำ�ำให้รู้ว่า

สภาพสงัคมและประเพณเีร่ืองเพศ ณ ขณะนัน้เคยเป็นเช่นไรผ่าน 

ชุนฮวาและยุกตัมสมัยโชซ็อน

องก์์ที่่� 3 คืือ “กิิจกามและเรื่่�องฉาวในยุุคโชซ็็อน” เพศวิิถี ี

(sexuality) เป็็นแนวคิิดเกี่่�ยวกัับกำหนััดและพฤติิการณ์์ทางเพศ 

ของมนุุษย์์ รวมไปถึึงความคิิดรวบยอดของระบอบและขอบข่่ายทาง 

สัังคมอัันเกี่่�ยวกัับสิ่่�งนั้้�น แน่่นอนว่่าต้้องพููดถึึงการรัับรู้้� การตอบ- 

สนอง ความรู้สกึ ค่านิยมเก่ียวกับเพศ และวฒันธรรมเกีย่วกบัเพศ

โดยรวมทีส่ะท้อนกฎหมาย ศลีธรรม ขนบธรรมเนยีมและรปูแบบ

ความประพฤติ เลนส์ที่ส่องเพศวิถีของสมัยหนึ่งๆ ได้ดีที่สุดก็คือ

ข่าวฉาว นัน่เป็นเพราะข่าวฉาวเรือ่งเพศทีค่นจำ�ำนวนมากพดูถงึจน

เขย่าสังคมน่ีแหละ ท่ีบรรจุมุมมองเก่ียวกับเพศของคนสมัยนั้นได้

อย่างตรงไปตรงมาและชัดแจ้งท่ีสุด ผู้เขียนจะเข้าถึงเพศวิถีของ 
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โชซอ็นผ่านข่าวฉาวจำ�ำนวนมากท่ีถกูบนัทกึอยูใ่นโชซอ็นวงัโจชลลก

กามารมณ์เปรียบดงัน้�้ำำผุดท่ีไม่ว่าจะถกูกดไว้ด้วยแรงใด จะ 

ถูกปิดด้วยท่ีก้ันแบบไหน ก็ไม่สามารถยับยั้งเอาไว้ ได้ นั่นเพราะ

กามารมณ์ก็คือสัญชาตญาณของมนุษย์ หากไม่รู้จักน้�้ำำผุดที่ตัก

ออกมาจากชีวิตของชาวโชซ็อน ก็ไม่สามารถพูดได้ว่ารู้จักโชซ็อน 

อย่างที่ควร ผู้เขียนไล่ตามร่องรอยของน้�้ำำผุดนั้นโดยตั้งใจว่าจะ

เปลือยเนื้อแท้และโฉมหน้าที่แท้จริงของชาวโชซ็อนผ่านความ 

หลงใหล ความรัก และความสุขความเศร้าท่ีระคนอยู่ในน้�้ำำผุดนั้น 

ผู้เขียนหวังว่าหนังสือเล่มนี้จะจุดประกายให้ผู้คนได้พิเคราะห์ว่า 

ชาวโชซ็อนสลัดโซ่ตรวนที่คอยขวางคอยห้ามและแสดงออกเรื่อง

เพศออกมาในรูปแบบไหนภายใต้สังคมอนุรักษนิยมที่เรียกว่า 

โชซ็อน

พััค ย็็อง-กยูู เขีียนที่่�อิิลซาน 

เดือนกรกฎาคม 2019



องก์ 1
อิสตรีที่กลายเป็น
สัญลักษณ์ทางเพศ

มอีสิตรจีำ�ำนวนหนึง่ในบรรดาอสิตรยีคุโชซ็อน 

ที่่�กลายเป็น็สัญัลักัษณ์ข์องกามานิยิม นั่่�นก็คื็ือคีแีซ็ง็ 

คุุง-นยอ อึยึ-นยอ และช็อ็บ แม้้หน้า้ที่่�ทางสังัคมของ

แต่ละนางจะแตกต่างกัน แต่พวกนางไม่สามารถ 

เป็นอิสระจากการถูกล่วงละเมิดทางเพศโดยบุรุษ

จำ�ำนวนมากในสมยัโชซอ็นอนัเป็นสงัคมชายเป็นใหญ่

เหมอืนๆ กนั เรามาพเิคราะห์ชวีติและความสขุความ

เศร้าของพวกนางที่จำ�ำต้องมีชีวิตอยู่ในฐานะเหย่ือ

สงัเวยทางสังคม ซึง่เรยีกว่า สัญลักษณ์ทางเพศ ของ 

บรุุษจำ�ำนวนมากโดยไม่ได้ตั้งใจกันดีกว่า





คีแซ็ง 
บุปผาที่รู้ความ
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1

นางกลางเมืองของผู้คนร้อยพัน
สหายร่วมพุงรยู

หากจะอภิปรายกันเรื่องกามานิยมในยุคโชซ็อน เร่ืองของ 

คีแซ็งย่อมต้องมาก่อนอย่างเลี่ยงไม่ได้ คีแซ็งเป็นศูนย์กลางความ

โลกีย์ทั้งในยุกตัม ชุนฮวา กลอน นิยาย ร้อยแก้ว รวมถึงข่าวฉาว

ทั้งหมดทั้งมวล คีแซ็งเป็นตัวละครท่ีปรากฏตัวประจำ�ำในเรื่องราว

ความรักอลหม่าน พวกนางครอบครองความสนใจและความรักไว้

แต่เพียงผู้เดียวยามที่ชนชั้นปกครองมีช็อบ หรือตอนร่�่ำำสุรา ไม่มี

ชายผู้อยากรู้อยากเห็นคนไหนไม่เข้าหาคีแซ็ง แม้แต่เชื้อพระวงศ์

ก็ไม่เว้น ความจริงคีแซ็งที่เคยเป็นฮูกุง (นางสนม) ก็มีไม่น้อย 

เร่ืองหนึ่งที่ปรากฏในออ-มย็อนซุน ซ่ึงเป็นหนังสือรวมเรื่องตลก

และเรื่องลามกของซงแจริม ผู้เป็นนักเขียนสมัยพระเจ้าชุงจง1

	 1	กษัตริย์ลำ�ำดับที่ 11 แห่งราชวงศ์โชซ็อน
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แสดงให้เหน็ถงึความปรารถนาและความใจจดใจจ่อของบรรดาบรุษุ

ที่มีต่อคีแซ็งได้เป็นอย่างดี

“คีีแซ็็งนางหนึ่่�งอยู่่�บ้้านโคบูู﻿ จัังหวััดชอลลา﻿

ชื่อของนางข้าลืมไปแล้ว ชินซุกจู ขุนนางระดับ 1 

ผู้ปกครองเมืองโครย็อง รักนางเอามากๆ ในช่วงท่ี

ปกครองเมอืงอยู ่ชนิซกุจูผกูพนัลกึซึง้กับคแีซง็ หลัง

ปลดประจำ�ำการแล้วจึงพานางขึน้ไปทโซลและอยู่ร่วม 

กนันานถึงส่ีปี เขาเหน็คแีซง็คดิถึงบ้านเกิดเมอืงนอน

สดุหวัใจจงอนญุาตให้นางกลบัไปเยีย่มบ้านบดิานาง 

ทว่า ผ่านไปไม่นาน ข่าวลือที่ว่านางไปทำ�ำสัปโดก- 

สัปดนทางโน้นทีทางนี้ทีก็แพร่สะพัด

ไม่นานหลังจากนั้น ฮันแซ็งผู ้เป็นลูกนอก 

สมรสของตระกูลผู้มีอำ�ำนาจตระกูลหน่ึงขนโสมมา

หลายหาบและเข้าพักที่บ้านของคีแซ็งนางน้ันยาม

ผ่านบ้านโคบู ฮันแซ็งหลงใหลในรูปโฉมของคีแซ็ง 

และพกัอยูท่ีน่ัน่หลายวนัโดยไม่คิดจะจากไปไหน รปู- 

ร่างหน้าตาหล่อเหลาเกล้ียงเกลาและทรพย์มากมาย

ของฮนัแซ็งกม็ดัใจคแีซง็เอาไว้เช่นกนั ท้ังสองสญัญา 

จะรักกนัเช่นน้ัน จะไม่แยกจากกนัจนกว่าชวีติจะหาไม่

ทรพย์ของฮนัแซง็หมดลงไปภายในไม่กีเ่ดอืน 

เขากล่าวกับคีแซ็งว่า

‘ที่่�ผ่่านมาเจ้้าคงได้้รัับความรัักจากแขกเหรื่่�อ 
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มากมาย เจ้าเองก็น่าจะจำ�ำแนกคนตามประสาของ

เจ้้ากระมััง ไหนลองเทีียบชั้้�นของคนเหล่่านั้้�นดููทีี 

แล้้วข้้าจะใช้้พู่่�กัันเขีียนมัันออกมา’

คีแซ็งตกปากรับคำ�ำโดยไม่ลังเล นางนอน 

ตะแคงลงไปทางทิศหัวนอนก่อนจะพูดออกมา

‘อีีช็็อง ﻿ขุุนนางท้้องถิ่่�นที่่�อาศััยอยู่่�ชังซ็็องเป็็น 

อัันดัับหนึ่่�ง อิิมมิินซน﻿ ทหารที่่�อาศััยอยู่่�ควัังจูู﻿เป็็น 

อัันดัับสองเจ้้าค่่ะ’

เมือ่ฮันแซง็ถามว่าแล้วใครเปรยีบได้กบัอนัดบั

สาม คีแซ็งจึงตอบมาเช่นนี้

‘ใต้้เท้้าชิินซุุกจููทำคุุณต่่อประเทศจะมิิให้้ ได้้

ลำ�ำดบัถดัไปคงมไิด้ พคัมยอ็งชนุ ศษิย์สำ�ำนักปราชญ์

ขงจื๊๊�อเป็็นอัันดัับสี่่� ส่่วน โอพีีลีี﻿ แขกผู้้�ท่่องไปมา 

ระหว่่างย็็องนััม﻿ 
2
เป็็นอัันดัับห้้าเจ้้าค่่ะ’

ฮันแซ็งถามถึงคนที่อยู่ลำ�ำดับถัดไป เมื่อนั้น 

คีแซ็งจึงตอบออกมาโดยไม่มีทีท่าลังเลสักนิด

‘ท่่านกำลังัใช้พู้่่�กันัเขียีนอยู่่�นี่่� จะละท่า่นไว้ก้็ค็ง

มิิได้้กระมัังเจ้้าคะ’

ฮันแซ็งท่ีได้ฟังคำ�ำพูดเช่นนั้นถึงกับชะงักงัน 

ท้้ายที่่�สุดุเขาก็ก็ลับัไปบ้า้นเกิดิ โดยต้อ้งอาศัยัขอข้า้ว 

ชาวบ้้านกิิน”

	 2	จังหวัดคย็องซังเหนือและคย็องซังใต้
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บุุรุุษที่่�คีีแซ็็งนัับเป็็นอัันดัับ 1 นั้้�นหาใช่่ขุุนนางสููงศัักดิ์์�หรืือ

คหบดีี แต่่กลัับเป็็นขุนุนางท้้องถิ่่�นที่่�เมือืงชังัซ็อ็ง ชิินซุกุจูู ที่่�อยู่่�กินิกันั 

มา 4 ปียีังัได้แ้ค่ท่ี่่� 3 ส่ว่นฮันัแซ็ง็ที่่�ถามด้้วยความใคร่่รู้้� ไม่ต่ิดิ 1 ใน 

5 ด้วยซ้�้ำำ หากพิเคราะห์ถึงที่มาของเรื่องนี้ว่าเป็นหนังสือรวมเล่ม

ยกุตมัด้วยแล้ว เกณฑ์การให้อนัดบัของคแีซ็งคงเป็นทกัษะบนเตยีง 

การถูกคีแซ็งผู้ผ่านผู้ชายมากมายหลายวรรณะยกให้เป็นอันดับ

หน่ึง จึงไม่ต่างจากการถูกยอมรับเร่ืองเสน่ห์และพลังทางเพศใน 

ฐานะบุรุษ

ความปรารถนาของบุรุษชาวโชซ็อนท่ีมีต่อคีแซ็งย่ิงใหญ่นัก 

บรรดาคีแซง็ในยคุน้ันมชีือ่เสยีงไม่ต่างจากดาราชือ่ดงัในยคุนี ้ดทู่า

สเปคผู้ชายของพวกนางคงสงูเทียมฟ้า เอาแค่ฮวงัจนีคีนเดยีวกม็ดั

ใจได้ทัง้พระราชา นกัปราชญ์ หรอืแม้กระทัง่นกับวชชัน้ผู ้ใหญ่ท่ีละ

ทางโลกแล้วมิใช่หรือ ในขณะเดียวกัน คีแซ็งที่มีนามว่าโซชุนพุงก็

ขึน้ชือ่ลือชาเร่ืองความหยิง่ทะนงจนถงึขนาดปฏิเสธคำ�ำขอให้มาเป็น

สนมของพระเจ้าซ็องจง 3 เราลองมาพิเคราะห์เร่ืองเกี่ยวกับบุรุษ

และคแีซง็ในยคุโชซอ็นอกีเรือ่งหนึง่ทีถู่กบันทกึอยูใ่นออ-มยอ็นซนุ 

กัน

“บุุตรชายตระกููลขุุนนางผู้้�หนึ่่�งที่่�อาศััยอยู่่�ใน 

กรุงโซลไปเท่ียวท่ีย็องนัมแล้วตกหลุมรักคีแซ็งนาง

หนึง่โครมใหญ่ เมือ่ถึงเวลาท่ีเขาจะต้องกลับบ้าน เขา

	 3	กษัตริย์ลำ�ำดับที่ 9 แห่งราชวงศ์โชซ็อน
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จึงพูดออกมาด้วยสีหน้าเศร้าสร้อย

‘หากเจ้้าตัดัสิ่่�งที่่�ติดตัวัเจ้า้ให้แ้ก่ข่้า้ ข้า้จะถือืว่า่ 

สิ่่�งนั้้�นคืือสััญลัักษณ์์แห่่งความสััมพัันธ์์’

เมือ่คแีซง็ตดัผมและมอบให้ เขากลบัไม่ยอม- 

รับและพูดออกมาว่า

‘ไม่่ได้้ สิ่่�งนี้้�ไม่่เหมาะสม’

ครัน้คแีซง็ตดัขนเพชรและมอบให้ คราวน้ีเขา

ยังไม่ยอมรับและพูดออกมาว่า

‘สิ่่�งเหล่่านี้้�ล้้วนไม่่เหมาะสมเพราะเป็็นของ 

นอกกาย ข้้าอยากจะเอาสิ่่�งที่่�เจ้้าครอบครองอยู่่� 

ผู้้�เดีียวเท่่านั้้�นไปเป็็นสััญลัักษณ์์แห่่งความสััมพัันธ์์’

เช ่นนั้น คีแซ็งก็นั่งยองๆ ลงและถ่ายคูถ 

ออกมา เมื่อนางมอบส่ิงนั้นให้ เขาจึงใช้ผ้าห่อหลาย

ช้ันต่อหลายชั้นและคล้องไว้ที่เข็มขัดหนังก่อนจะ 

จากไปพร้อมรอยน้�้ำำตา 

เขามอบก้อนท่ีมีคูถอยู่ข้างในให้ข้ารับใช้และ 

สั่งว่าให้เฉือนใส่ลงไปทละนิดทุกคร้ังท่ีต้มแกง ข้า- 

รับใช้เฉือนคูถใส่ลงไปในแกงทีละนิดตามที่เจ้านาย

สั่งทุกครั้งที่เขากินแกงก็จะหันหน้าไปร้องไห้ทางทิศ

ใต้ แล้วเมื่อเขาข้ามแม่น้�้ำำฮัน ซึ่งอยู่ใกล้ๆ กรุงโซล 

เขาจึงถามข้ารับใช้ที่ตามหลังมาว่า

‘ไอ้้ที่่�ใส่่ลงไปในแกงเหลืือเท่่าไหร่่แล้้ว’
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ข้ารับใช้ตอบกลับไปว่า

‘สิ่่�งนั้้�นหมดลงพอดีี ข้้าน้้อยจึึงใส่่คููถข้้าน้้อย 

ลงไปตอนต้้มแกงตั้้�งแต่่เมื่่�อเย็็นวานขอรัับ’

บุุตรขุุนนางที่่�นั่่�งอยู่่�บนหลัังม้้าได้้ยิินเช่่นนั้้�น 

จึึงหน้้ายู่่�และสำรอกออกมาไม่่ยอมหยุุด”

แน่นอนว่านี่คือยุกตัมที่หวังจะสร้างเสียงหัวเราะ แต่ความ 

ปรารถนาของเหล่าบุรุษท่ีมีแก่คีแซ็งใหญ่หลวงจนไม่ยี่หระแม้ต้อง

กินข้ีน้ันเป็นเร่ืองจริง เช่นนั้น เหตุใดบุรุษสมัยโชซ็อนถึงต้องเอา

ชวีติไปแขวนไว้กบัคแีซง็ถงึขนาดนัน้ ออ-มยอ็นซนุได้ ให้คำ�ำตอบไว้ 

เช่นนี้

“ปราชญ์ผู้้�หนึ่่�งรักัคีแีซ็ง็มาก เมื่่�อนั้้�นภริยิาของ 

เขาจึึงถามออกมาราวกัับจะตััดพ้้อ

‘ท่า่นพี่่�หาได้ ้ใยดีีเมียีร่ว่มทุกุข์์ยากเอาแต่ห่ลง 

คีีแซ็็งหััวปัักหััวปำ นี่่�มันเรื่่�องวิิปลาศอัันใดกัันคะ’

ปราชญจ์ึงตอบกลับว่าเช่นนี้

‘ข้้าให้้เกีียรติิและรู้้�จัักแยกแยะกัับเมีียร่่วม 

ทุกข์ยาก เช่นนั้นแล้ว แม้ข้าจะให้เกียรติเจ้าได้ แต่

การจะประพฤตลิามกเกินขอบเขตนัน้หาควรไม่ ทว่า 

คีแซ็งนั้นต่างออกไป นางสนองความกระสันจนข้า

สุขล้น การจะประพฤติกับนางอย่างลามกก็ย่อมได ้
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เมื่่�อให้้เกีียรติกัันแล้้วก็็ย่่อมห่่างเหิิน เมื่่�อไม่่ต้้องพะ- 

วัักพะวงกัันและกัันก็็ย่่อมสนิิทชิิดเชื้้�อมิิใช่่หรืือ’”

การที่ชายหญิงคบหากันอย่างอิสระเป็นสิ่งต้องห้ามในยุค

โชซ็อน ซ้�้ำำร้าย กฎหมายยังถือว่าการแต่งงานโดยไม่ผ่านพ่อสื่อ 

แม่สือ่เป็นการกระทำ�ำทีผ่ดิกฎหมาย หากจบัได้ว่าคบหากนัมาก่อน 

การแต่งงานจะเป็นโมฆะ หรือไม่ก็ต้องหย่าขาดกันเท่าน้ัน แม้จะ 

ผูกูสัมัพัันธ์ฉ์ันัสามีภีรรยากันัเรีียบร้อ้ยแล้ว้ การพลอดรักักันัอย่า่ง

ลามกหรืือการเพลิิดเพลิินกัับกิิจกรรมทางเพศก็็มีีข้้อจำกััดเพราะ

พวกเขาไม่อาจเป็นอสิระจากกฎหมาย เหนอืสิง่อืน่ใด คนสมยันัน้

คิดว่าการที่สามีภรรยามีเพศสัมพันธ์กันเป็นวิธีที่ง่ายที่สุดในการ 

สืบสกุล

คแีซง็เป็นบุคคลเดียวทีบ่รรดาบรุษุจะสามารถพลอดรักด้วย

ได้ โดยไม่ผิดกฎหมายในสถานการณ์เช่นนี้ ความปรารถนาความ

รักทั้งทางร่างกายและทางจิตวิญญาณของทั้งชายและหญิงไม่ได้

ต่างกนัทัง้ในยคุน้ันมาจนถงึยคุน้ี ทว่า โชซอ็นทีเ่ป็นสงัคมชายเป็น

ใหญ่กลับทำ�ำให้ความปรารถนาความรักทั้งทางร่างกายและทาง 

จติวญิญาณกลายเป็นสมบัตเิฉพาะเหล่าบรุษุเท่านัน้ สตรมีากมาย 

ต้องเป็นเหยื่อสังเวยเพื่อเติมเต็มความปรารถนาให้เหล่าชาย 

ตลอดเวลาอนัแสนยาวนาน และคแีซง็คอืหนึง่ในตวัอย่างทีช่ดัเจน 

ในเรื่องนี้

จินตนาการและความยึดติดของบรรดาบุรุษยุคโชซ็อนที่มี
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ต่อคแีซง็ลึกล้�้ำำขึน้จนซ้�้ำำเตมิบรรยากาศท่ีความสมัพนัธ์ชายหญงิถกู

ควบคุมเข้มงวดและสังคมท่ีเป็นอนุรักษนิยม ไม่รู้เพราะเหตุนั้น 

หรอืไม่ ในบรรดาชนุฮวาหรอืยกุตมัยคุโชซอ็น ผลงานทีพ่รรณาถงึ

การร่วมรกักบัคแีซ็งถงึได้มมีากมาย คนระดบัผูน้ำ�ำหรอืนกัปราชญ์

ก็ไม่ใช่ข้อยกเว้น บรรดาผู้ปกครองนักปราชญ์ระดับหัวกะทิในยุค

โชซ็อนพากันเข้าหอนางโลมทุกผู้ทุกคน แม้กระทั่งผู้ย่ิงใหญ่ที่ชื่อ- 

เสียงเล่ืองลือล้วนมีเรื่องรักๆ ใคร่ๆ กับคีแซ็งอย่างน้อยคนละเร่ือง 

เราลองมาอ่านกลอนที่กวีชื่อดังยุคโชซ็อนเหลือทิ้งไว้ดีกว่า

“แม้้นจะพููดถึึงหยก 

เรานึกถึงแต่หยกขาวเมืองฮย็องซัน

พอมองให้ดี นี่หยกแดงเป็นแม่นมั่น

เรามีีฮวััลบีีบีี﻿พอดีี ว่่าจะทะลวงดููสัักหน่่อย”

ฮวัลบีบีที่ปรากฏในบทกวีเปรียบได้กับอวัยวะเพศชาย 

เพราะมันคือเครื่องมือปลายแหลมชนิดหน่ึง พูดอีกอย่างก็คือ 

เนื้อหานี้คือการเชื้อเชิญให้ร่วมเตียง และกลอนตอบกลับน้ันมีดัง 

ต่อไปนี้

“แม้้จะพููดถึึงเหล็็ก น้้องนึึกถึึงแต่่เหล็็กหล่่อ

พอมองให้ดี นี่เหล็กบริสุทธิ์เป็นแม่นมั่น

น้้องมีีกลพุุลมูู﻿ 
4
พอดีี ว่่าจะลองละลายดููสัักหน่่อย”

	 4	หััวพ่่นไฟ
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จากตรงน้ีเราสามารถรู้ ได้ว่าใครเป็นคนอ่านกลอนนี้เป็น 

คนแรก นั่่�นคืือนัักกวีีและหััวหน้้าฝ่่ายตะวัันตก5 ในสมััยพระเจ้้า

ซ็็อนโจ
6 ที่่�ชื่่�อ ช็็องช็็อล7

 สมััญญา ซงคัังนี่่�เอง และสตรีีที่่�เขีียน 

กลอนตอบช็องชอลก็คือ มย็องกี คีแซ็งเลืองชื่อในสมัยนั้นท่ีใช้ชื่อ

จีีนก﻿ หััวพ่่นไฟที่่�ปรากฏในกลอนเปรีียบกัับอวััยวะเพศของผู้้�หญิิง 

ดูจูากท่่อนที่่�บอกว่่าจะละลาย “ฮวัลับีบีี”ี ของช็็องชอลด้้วย “กลพุลุ- 

มูู” ของตนแล้้ว นางกำลัังตอบรัับคำร้้องขอของช็็องชอลอย่่าง 

เพลินใจ

พุงรยูที่แสดงอารมณ์ทางเพศของกันและกันผ่านบทกวีน้ัน

เป็นส่ิงท่ีนักปราชญ์ผู้พอจะอ่านหนังสือออกและคีแซ็งผู้รู้จักแต่ง

กลอนเท่านัน้จะส่งไปมาหากนัได้ แน่นอนว่าคแีซ็งทีรู้่จักแต่งกลอน

มีแค่หยิบมือเดียวเท่านั้น นอกจากแต่งกลอนแล้ว หากรูปโฉม 

การร้องเพลงและการเต้นรำ�ำโดดเด่นด้วยแล้ว ชื่อเสียงของนางจะ

ขจรขจายไปทั่วประเทศและบรรดาผู้ชายที่ภาคภูมิว่ารู้จักพุงรยูจะ

ต่อแถวกันเข้ามาหา คีแซ็งยุคโชซ็อนจึงกลายเป็นสตรีที่ละลาย 

หัวใจชายมากมายและเป็นสหายระดับสูงร่วมพุงรยูด้วยเหตุนั้น 

	 5	ในสมััยพระเจ้้าซ็็อนโจ ขุุนนางทะเลาะเบาะแว้้งกัันและแบ่่งออกเป็็น 

2 ฝ่่าย ฝ่่ายหนึ่่�งเข้้ากัับชิิมอึึยกย็็อมเรีียกตััวเองว่่า ฝ่่ายตะวัันตก เพราะบ้้าน

ของชิิมอึึยกย็็อมอยู่่�ทางตะวัันตกของฮัันยััง (ชื่่�อเก่่าของกรุุงโซล) ส่่วนอีีกฝ่่าย

เข้า้กับัคิมิฮโยวอนเรีียกตัวัเองว่า่ ฝ่า่ยตะวันัออก เพราะบ้้านของคิิมฮโยวอนอยู่่� 

ทางตะวันัออกของฮันัยังั ช็อ็งชอลเป็น็หัวัหน้า้ฝ่า่ยตะวันัออกช่ว่งปี ี1589-1591
	 6 กษััตริิย์์ลำดัับที่่� 14 แห่่งราชวงศ์์โชซ็็อน
	 7ชื่่�อช็็องชอลกัับคำว่่าเหล็็กบริิสุุทธิ์์� (ช็็องช็็อล) เป็็นคำที่่�ออกเสีียง 

เหมืือนกััน แต่่ใช้้อัักษรจีีนคนละตััวกััน
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คีแซ็งคือใคร

โดยทัว่ไปคีแซ็งจะถกูเรียกว่า “คี-นยอ” ไม่ก ็“ยอก”ี พวกที่

มีฐานันดรเป็นไพร่จะสังกัดจวนผู้ว่าการและถูกมองว่าเป็นควันบี

(นางบ่าวที่สังกัดจวนผู้ว่าการ) อันเป็นทรัพย์ของประเทศ

คีแซ็งหมายถึงสตรีที่ยึดเอา “คี8” เป็นอาชีพ ดิกชันนารีให้

ความหมายว่า “โสเภณี ผู้หญิงลามก” เป็นต้น ทว่า ความหมาย

ดังกล่าวค่อนข้างห่างจากความหมายเดิม หากพิจารณาที่กำ�ำเนิด

ของคำ�ำจะได้ความหมายว่า “สตรทีีเ่ล่นเครือ่งดนตรไีม้ ไผ่9” เช่นน้ัน 

คีแซ็งจึงเหมือนกับคำ�ำว่า “สตรีท่ียึดเอาการเล่นดนตรีเป็นอาชีพ” 

เช่นเดยีวกัน คำ�ำเรยีก “ยอก”ี นัน้จึงหมายถงึสตรทีีเ่ล่นเครือ่งดนตร ี

ดนตรทีีว่่านีเ้อาแบบชดัๆ ก็คอืยอ-อกั ยอ-อกัคอืเพลง ท่าเต้นและ

การบรรเลงดนตรแีบบด้ังเดมิท่ีจะเห็นได้ท่ีงานเลีย้งในรัว้ในวัง สมยั

ราชวงศ์หมิงถือว่ายอ-อักเป็นของต่�่ำำจึงห้ามเล่นที่งานเลี้ยงในวัง 

ครัง้เมือ่ดนตรีในวงัถกูจดัระเบยีบเสยีใหม่ในช่วงยุคโชซอ็นตอนต้น

จึงมีผู้เสนอให้ยกเลิกยอ-อักเสีย ทว่า ยอ-อักยังอยู่รอดมาได้ด้วย

ความตั้งพระทัยอันแรงกล้าของพระเจ้าเซจงมหาราช10 

ยอ-อักประกอบไปด้วยสามส่วนใหญ่ๆ ได้แก่เพลง ท่าเต้น 

และเครื่องดนตร ีคีแซ็งแบ่งออกเปน็ซ็องกี ผู้ขับเพลง มูกี ผู้ฟ้อน- 

	 8	ตัวจีนเขียนว่า 妓 อ่านว่า คี หมายถึงคีแซ็ง
	 9	คำว่่าคีีของคีีแซ็็งเกิิดจากการรวมตััวจีีน 2 ตััวก็็คืือ 女 (ผู้้�หญิิง) กัับ 

支 (เครื่่�องดนตรีีไม้้ ไผ่่)	
	 10	กษัตริย์ลำ�ำดับที่ 4 แห่งราชวงศ์โชซ็อน
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รำ�ำและอักกี ผู้บรรเลงดนตรี ทว่า เมื่อมาช่วงท้ายของยุคโชซ็อน 

การแบ่งแยกเช่นนีห้ายไป โดยคแีซง็ทำ�ำหน้าทีร้่องเพลงและฟ้อนรำ�ำ 

ส่วนอักกีบรรเลงดนตรีตามปกติ นักดนตรีชายรับผิดชอบเครื่อง 

เป่าทีจ่ำ�ำเป็นต้องใช้พลงัปอด เช่น ขลุย่ หรอืแทกมึ11 ส่วนนกัดนตรี

หญิงเล่นเคร่ืองสาย เช่นคอมุนโก12 หรือคายากึม13 ในวงยอ-อัก 

นักดนตรีหญิงจะถูกเรียกว่า “ฮย็อนซู” หรือ “โคมอรี” เท่านี ้

หน้าที่ของคีแซ็งในฐานะศิลปินจะตรงกับความหมายด้ังเดิมที่ว่า 

“สตรีผู้เล่นดนตรี” นั่นเอง

คีีแซ็็งแบ่่งตามเขต คืือคย็็องกีี ﻿ซึ่่�งหมายถึึงคีีแซ็็งในเมืือง-

หลวง และควัันกีี ﻿ซึ่่�งหมายถึึงคีีแซ็็งในแต่่ละท้้องถิ่่�น คย็็องกีีเป็็น

ตำแหน่่งสููงสุุดของคีีแซ็็ง พวกนางจะอยู่่�ในสัังกััดของชัังอัักว็็อน 

ซึ่งเป็นหน่วยงานราชการที่ดูแลเรื่องดนตรี ในทางกลับกัน ผู้คน 

มักจะด้อยค่าควันกีด้วยการเรียกพวกนางว่า “ชูทัง” ซึ่งหมายถึง 

“แกงที่ช่วยชูรสสุรา” เมื่อตำ�ำแหน่งคย็องกีว่างลง ควันกีส่วนหนึ่ง 

จะขึน้มาทีโ่ซล ผูค้นเรยีกพวกนางว่า “ซอ็นซงัก”ี หรอืกค็อื “คแีซง็

ทีผ่่านการคัดเลือกและถกูส่งขึน้มา” หากควนักอียากจะเป็นซอ็น- 

ซังกี ต้องมีรูปร่างและทักษะการร้องรำ�ำที่โดดเด่น

หน้าที่หลักๆ ของคย็องกีคือร้องรำ�ำและสร้างความบันเทิงที่

	 11	เครื่องเป่าคล้ายขลุ่ยลักษณะยาว แต่เป่าด้านข้างเหมือนฟลูต 
	 12	เครือ่งสายคล้ายกูเ่จงิ แต่มแีค่ 6 สาย เวลาเล่นจะใช้ ไม่ไผ่ดดี ต่างจาก

กู่เจิงที่ใช้นิ้วดีด
	 13	กู่เจิง
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งานเลี้ยงในวัง พวกนางจะถูกเรียกยามท่ีมีทูตมาจากต่างประเทศ 

ปกติพวกนางจะไปตามงานเลี้ยงของเหล่าขุนนางชั้นสูงซ่ึงเป็น 

แหล่่งรายได้้หลัักของพวกนาง เพราะงานระดัับประเทศที่่�ว่่าไม่่ได้้

มีีมาบ่่อยๆ โดยทั่่�วไปคย็็องกีีจะมีีจำนวนราว 150-200 คน

ควันกีโดยมากจะไปร้องรำ�ำตามงานเลี้ยงที่จวนผู้ว่าหรือผู้มี

อิทธิพลในท้องถิ่นจัดขึ้น แต่มีบางคนที่ได้หลับนอนกับราชทูตที่

กษตัรย์ิส่งมาหรอืขนุนางระดบัสงู คแีซง็พวกน้ีถกูเรยีกว่า “ซช็ูอง- 

คีแซ็ง” เดิมทีซูช็องหมายถึงการรับใช้ ใกล้ชิดในเรือนทำ�ำงานของ

จวนผู้ว่ายามที่ผู้ว่าการอยู่จวน ซ่ึงการรับใช้ท่ีว่ารวมไปถึงงานบน

เตียงด้วย บางครั้งพวกนางถูกเรียกว่า “พังซูกี” “พังจิกกี” หรือ 

“พงัก”ี ซึง่มคีวามหมายว่า “คแีซง็เฝ้าห้อง” เพราะห้องเป็นสถานที ่

ร่วมเตียงของชายหญิงโดยท่ัวไป เมื่อการรับใช้บนเตียงเช่นนี้ 

มีลักษณะเป็นการค้าประเวณี คีแซ็งจึงถูกเรียกว่าชังกีที่แปลว่า 

“ผู้หญิงขายตัว” ช่วงแรกๆ คนยังแบ่งแยกกับชังกีที่เป็น “ตลก 

หญิง” แต่เมื่อเวลาผ่านไปคนก็เริ่มเรียกปนกัน

ควันกีในแต่ละท้องถิ่นถูกยัดเยียดให้ทำ�ำซูช็องราวกับเป็น 

หน้าที่อย่างหนึ่ง คนท่ีปฏิเสธสิ่งน้ีจะถูกลงโทษ มีเรื่องของคีแซ็ง

หลายต่อหลายคนท่ีโดนโบยหรือโดนเฆี่ยนจนตาย เนื่องจาก 

ปฏิิเสธการทำซููช็็องถููกจารึึกอยู่่�ในบัันทึึกและส่่งต่่อกัันมา ยก- 

ตัวอย่างเช่น เรือ่งของชเว-จกิก ีซึง่เป็นขนุนางระดบั 10 ในรัชสมยั

ของพระเจ้้าแทจง14 ได้้สั่่�งให้้ควัันกีีนามว่่ามย็็องฮวาทำซููช็็อง ทว่่า 

	 14	กษััตริิย์์ลำดัับที่่� 3 แห่่งราชวงศ์์โชซ็็อน
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มย็็องฮวาไม่่รัับคำสั่่�งจึึงถููกเฆี่่�ยนจนตาย

คีแซ็งท่ีสถานภาพย่�่ำำแย่ท่ีสุดในบรรดาควันกีคือพังจิกก ี

พังจิกกีบางส่วนทำ�ำหน้าท่ีเป็นเมียเฉพาะกิจของบรรดาทหารชั้น 

ผู้น้อยที่ได้รับคำ�ำสั่งให้มาประจำ�ำการต่างท้องที่ พวกนางต้องดูแล

การกินอยู่ให้ทหารเหล่าน้ัน ต้องร่วมหลับนอนกับพวกเขา และ

พวกนางต้องไปอยู่กินกับสามีทหารคนใหม่ เมื่ออดีตสามีทหาร 

กลับบ้านเกิดไปหลังเสร็จสิ้นภารกิจ บางครั้งควันบีหรือซาโนบี

(ทาสหญิง) ต้องมาทำ�ำหน้าที่แทน เพราะพังจิกกีน้ันขาดคนเสมอ 

บางครัง้ยอจงกลายเป็น “ย-ูนยอ” เช่นกัน ยู-นยอหมายถงึ โสเภณี

โรงเหล้า หากได้ช่ือว่าเป็นยู-นยอสักครั้งแล้วจะต้องเป็นยู-นยอ

ตลอดไป พวกนางจะได้รับ “วังพัลเช” หรือค่าตัวเพื่อใช้ดำ�ำรงชีวิต 

อันที่จริง สถานภาพของยู-นยอและพังจิกกีไม่ต่างกันมาก ทว่า 

ยู-นยอจะให้บริการกับคนชั้นล่างต่างจากคีแซ็งซึ่งให้บริการกับ 

ขุนนางหรือคนชั้นกลาง 

จำ�ำนวนของควันกีจะต่างกันราวฟ้ากับเหวข้ึนอยู่กับขนาด

ของเมอืง เมอืงเล็กๆ ระดบัฮยอ็น15จะมคีวนักอียูป่ระมาณ 10 คน 

ส่วนเมืองขนาดกลางระดับบูจะมีควันกีอยู่ประมาณ 20 คน อน่ึง 

ถ้าเราอ้างอิงจากชุนฮยังจ็อน16 จะเห็นได้ว่านัมวอนโดโฮบูซ่ึงเป็น

พื้นหลังของเรื่องราวมีคีแซ็งทั้งหมด 19 คน ในเมืองที่ผู ้ว่าการ

	 15	การแบ่่งเขตการปกครองสมััยโชซ็็อน แบ่่งเป็็น 4 ระดัับ เรีียกจาก 

ใหญ่่ไปเล็็กได้้แก่่ จูู - บูู - กุุน - ฮย็็อน 
	 16 ละครร้้องสไตล์์เกาหลีี เป็็นเรื่่�องเกี่่�ยวกัับภรรยาที่่�มีีรัักมั่่�นต่่อสามีี
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อาศัยอยู่มีคีแซ็งประมาณ 100 คน ท้องท่ีท่ีมีชื่อเสียงเรื่องคีแซ็ง 

มากที่สุดคือพย็องยัง17 พย็องยังลือชื่อว่าเป็นเมืองที่เต็มไปด้วย 

สาวงามมาตัง้แต่อดตี ว่ากนัว่าตอนท่ีมีคแีซง็มากทีส่ดุนัน้ มคีแีซง็ 

มากถึง 180 คน

พย็องยังขึ้นชื่อเรื่องคีแซ็งเพราะเป็นทางผ่านของราชทูต 

จากประเทศจนี ในงานต้อนรบัคณะราชทตูจากประเทศจนีจำ�ำเป็น

ต้องมีคีแซ็งจำ�ำนวนมากมาช่วย ในความเป็นจริง ซ็อนซังกีตาม 

ท้องถิน่ทีถ่กูคัดเลอืกให้มาเมืองหลวงจำ�ำนวนไม่น้อยมภีมูลิำ�ำเนาอยู่

ที่พย็องยัง ด้วยเหตุน้ี หากเลือกได้ ขุนนางท่ีได้รับคำ�ำสั่งให้ ไปเป็น

ผู้ว่าการต่างท้องถิ่นต่างอยากไปประจำ�ำที่พย็องยัง สำ�ำนวนท่ีว่า 

“อวยตำ�ำแหน่งยกระบัตร (อัยการ) พย็องยังให้คนไม่อยากทำ�ำก็ 

เสียเปล่า” 
18 นั้นถือกำ�ำเนิดมาด้วยเหตุผลนี้

ทว่า เมืองที่มีคีแซ็งมากที่สุดกลับเป็นเมืองอ่ืน น่ันคือเมือง

พุกช็อง จังหวัดฮัมกย็อง19 เมื่อพูดถึงพุกช็อง คนมักจะนึกถึงคน

ขายน้�้ำำหรือคนรับจ้างตักน้�้ำำ แต่ในสมัยโชช็อน เมืองนี้มีช่ือเสียง

เรือ่งจำ�ำนวนของคแีซง็ แค่ควนักีสงักดัค่ายทหารจงัหวดัฮมักยอ็งที่

ตัง้อยูใ่นเมอืงพกุชอ็งมจีำ�ำนวนราว 400 คนแล้ว ทว่า การมจีำ�ำนวน

มากไม่ได้หมายความว่าเป็นทีน่ยิมมาก นัน่เพราะคแีซ็งเมอืงน้ีโดย

มากเป็็นพัังจิิกกีีที่่�ทำหน้้าที่่�เมีียเฉพาะกิิจของพวกทหารรัักษาค่่าย 

	 17 คนไทยเรีียกเปีียงยาง
	 18 แม้ง้านนั้้�นจะดีสีักัแค่ไ่หน หากบังัคับัให้ค้นทำงานที่่�ไม่อ่ยากทำไม่ไ่ด้ ้
	 19	จัังหวััดในเกาหลีีเหนืือ ณ ปััจจุุบััน
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อย่างที่กล่าวไว้ข้างต้นว่าสถานภาพของพังจิกกีนั้นย่�่ำำแย่เอามากๆ 

บรรดาคีแซ็งจึงไม่อยากไปที่พุกช็องกัน บางเรื่องเล่าว่าหากบ้าน

ไหนมีลูกสาวสามคน คนหน่ึงจะส่งไปเป็นเมียชาวนา คนหนึ่งจะ 

ขายให้ร่างทรง และอีกคนจะขายให้คีบัง (หอนางโลม) เพื่อนำ�ำไป

เป็นคีแซ็ง เท่ากับว่า คีแซ็งจำ�ำนวนมากที่พุกช็องมีชาติกำ�ำเนิดจาก 

ครอบครัวที่ยากจนในพื้นที่นั้น

ข่าวฉาวเรื่องคแีซ็งเขย่าซาฮ็อนบู
(สำ�ำนักงานผู้ตรวจการแผ่นดิน)

คนที่จะคบค้าสมาคมกับคีแซ็งได้ส่วนใหญ่จะเป็นชนชั้นสูง 

หรือคนจากตระกูลผู้มีอิทธิพล ข่าวฉาวมากมายระหว่างบรรดา

ชนชั้นปกครองและคีแซ็งน่าจะเกิดมาด้วยเหตุผลนั้น กรณีที่ 

หลงเสน่ห์คแีซง็จนประพฤตติวัไร้เกยีรตหิรอืเทีย่วเล่นอยูก่บัคแีซง็

ที่จวนผู้ว่าจนถูกไล่ออกจากราชการมีอยู่นับไม่ถ้วน ซ้�้ำำร้าย กรณี

บรรดาผู้ตรวจการแผ่นดินผู้ซึ่งควรจะสอดส่องพฤติกรรมการ

ปฏิิบััติิราชการของขุุนนางท้้องถิ่่�นกลัับต้้องถููกลงโทษ เพราะถููก 

จับได้ว่าละเว้นความผิดของขุนนางท้องถิ่นที่ส่งคีแซ็งมาปรนนิบัติ

ก็มีไม่ใช่น้อยๆ คีแซ็งจะอยู่ทุกที่ที่มีการใช้อำ�ำนาจ แม้กระทั่งช็อง- 

โยจิก
20 ที่เลื่องชื่อลือชาเรื่องความซื่อสัตย์สุจริตก็ไม่ใช่ข้อยกเว้น

	 20	ขุุนนางที่่�มีหน้้าที่่�ตรวจการแผ่่นดิินหรืือมีีหน้้าที่่�ให้้คำปรึึกษาราชการ

แผ่่นดิิน โดยมากจะกล่่าวถึึง ซาฮ็็อนบูู ซากัันว็็อน (หน่่วยงานที่่�ทำหน้้าที่่� 

ตัักเตืือนกษััตริิย์์เวลาทำผิิด) และฮงมุุนกวััน (สภาที่่�ปรึึกษาราชการแผ่่นดิิน)
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เราลองอ่านข่าวในบันทกึประวตัศิาสตร์ราชวงศ์โชซอ็นทีถ่กู 

บันทึกเมื่อวันท่ี 22 เดือน 5 (ปีอธิกสุรทิน) รัชสมัยของพระเจ้า 

แทจง ปีที่ 17 (1417) กันดีกว่า

“ผู้้�ตรวจการแผ่่นดิินนามว่่าช็อ็งยอ﻿และวอนอุุก 

มารวมตัวักันัที่่�เมือืงซูวูอน﻿เพื่่�อตรวจราชการแผ่่นดินิ 

ครานั้น พัคกังแซ็ง เจ้าเมืองซูวอนจัดงานต้อนรับ 

ทัง้สองท่ีศาลาหกเหลีย่ม เขาท้ังล้มแพะ เรยีกคแีซง็ 

จัดวงเหล้า ตั้งเป้าธนูแข่งความแม่นยำ�ำ เมื่อการนี ้

ถูกเปิดเผยในภายหลัง จึงมีการร้องขอไปยังสำ�ำนัก 

ราชวินจิฉัยเพื่อให้ลงโทษ

‘ช็็องยอและวอนอุุกสููญสิ้้�นคุุณสมบััติิของ 

ผูต้รวจราชการทีอ่อกปฏบิตังิาน เพราะร้องรำ�ำร่�่ำำสรุา

ในช่่วงฤดููทำนา ซึ่่�งห้้ามดื่่�มของมึึนเมา โปรดลงโทษ 

ตามกฎหมายด้้วยเถิิด’

กษัตัริิย์จ์ึงึสั่่�งปลดช็อ็งยอและวอนอุกุตามฎีีกา 

นั้้�น”

นี่คือกรณีท่ีกลุ่มคนผู้ต้องตรวจสอบเจ้าเมืองซูวอนกลับไป 

ร่�่ำำสรุาและคแีซง็จนต้องถกูปลดเพราะถูกจบัได้ ผูต้รวจราชการลบั

ทีส่งักดัซาฮอ็นบซ่ึูงเป็นหน่วยงานหลกัในการตรวจราชการแผ่นดนิ

เป็นบคุคลทีเ่จ้าเมอืงต่างๆ หวาดกลวัเป็นท่ีสดุ เพราะเหตนุัน้ เมือ่
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ผูต้รวจราชการปรากฏตวั บรรดาเจ้าเมืองจงึมกัจะจดังานเลีย้งและ 

ต้อนรับอย่างหรูหรา เพื่อหวังจะให้มองข้ามความผิดของตนไป 

และในการต้อนรับเช่นน้ีมักจะขาดคีแซ็งไปไม่ได้ เมื่องานเลี้ยง 

จบลง บรรดาเจ้าเมอืงจะส่งคแีซง็เข้าไปในห้องของผูต้รวจราชการ

ด้วยประการฉะน้ี จึงเป็นไปไม่ได้ที่เรื่องฉาวเก่ียวกับคีแซ็ง 

จะไม่เกิดในสำ�ำนกัผูต้รวจการแผ่นดนิซึง่ทรงอิทธพิล บางครัง้คแีซง็ 

ก็ถูกใช้ ในการสร้างความร้าวฉานระหว่างคนในสำ�ำนักตรวจการฯ 

ด้วย เหตุการณ์จเรแห่งสำ�ำนักผูต้รวจการแผ่นดนิ นามว่าควอ็นซงั- 

อนถูกถอดถอนท่ีเกิดขึ้นเมื่อวันท่ี 10 เดือน 8 ปีเดียวกันคือหนึ่ง

ในนัน้ ในวนัดังกล่าว ควอ็นซงั-อนถกูไล่ออกจากสำ�ำนกัตรวจการฯ 

เนื้อความมีดังนี้

“เมื่่�อครั้้�งได้ป้กครองกองเสบียีง คว็็อนซังั-อน

ได้เชญิแขกสองสามคนมาพร้อมกบัซอ็นซงักเีพือ่ดืม่

สุราในสำ�ำนักผู้ตรวจการแผ่นดินขณะท่ีมีคำ�ำสั่งห้าม

ดื่่�มสุุรา เมื่่�อความทราบถึึงสำนัักราชวิินิิจฉััยจนมี ี

คำสั่่�งปลด คว็็อนซััง-อนจึึงให้้การไว้้เช่่นนี้้�

‘ข้้ามิไิด้้เป็็นผู้้�เรียีกคีีแซ็ง็มา ชังัรย็อง (ตำแหน่่ง 

ในสำนัักผู้้�ตรวจการ) คิิมจา﻿เรีียกมาดื่่�มเหล้้าในห้้อง

ของผู้้�ตรวจการแล้้วพามาต่่างหาก’

ชงัรยอ็ง คมิจาและพวกท่ีถูกกล่าวโทษไม่ออก

มาทำ�ำงานที่สำ�ำนักผู้ตรวจการ คร้ันเมื่อกษัตริย์สั่งให้
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กรมเมืองตรวจสอบ ชงัรยอ็ง นามว่า อฮีา รูส้กึแค้น

ใจคว็อ็นซังั-อนและไม่อ่ยากร่ว่มงานด้ว้ยจึงึเป็็นตััวตั้้�ง 

ตััวตีีให้้เกิิดการถอดถอนขึ้้�น”

จเรแห่งสำ�ำนักผู้ตรวจการแผ่นดินเป็นขุนนางลำ�ำดับที่ 6 

เท่ากับเป็นหัวหน้าสายตรงของชังรย็อง ซึ่งเป็นขุนนางลำ�ำดับรอง 

ชัังรย็็อง ณ ขณะนั้้�นได้้แก่่คิิมจาและอีีฮา รายหลัังไม่่พอใจที่่� 

คว็็อนซััง-อนได้้รัับตำแหน่่งเป็็นเจ้้านายของตััวเอง จึึงยื่่�นถอดถอน

ด้้วยเหตุุว่่าคว็็อนซััง-อนเคยพาคีีแซ็็งมาดื่่�มเหล้้าเมื่่�อครั้้�งยัังเป็็น

หัวัหน้า้กองเสบีียง ซึ่่�งเขาเน้้นเรื่่�องที่่�คว็อ็นซังั-อนเที่่�ยวเล่่นกับัคีแีซ็ง็ 

มากกว่่าเรื่่�องการฝ่่าฝืืนคำสั่่�งห้้ามดื่่�มสุุรา แต่่ถ้้าพิิจารณาจาก 

เรื่่�องราวหลัังม่่านแล้้ว สำนัักผู้้�ตรวจการแผ่่นดิินได้้เชิิญคว็็อนซััง-

อน ที่ได้รับแต่งตั้งให้เป็นจเรมาแล้วจัดงานเลี้ยงต้อนรับให้คิมจา

ที่มางานนั้นเพื่อร่วมแสดงความยินดีกลับไปร่�่ำำสุราในห้องของ 

ผู ้ตรวจการ ซ้�้ำำยังหิ้วคีแซ็งมาที่อาคารหลักอีก เมื่อเป็นเช่นน้ี

สถานการณ์์ของอีีฮาจึึงเริ่่�มยากลำบาก เพราะกลายเป็็นว่่าการ

พยายามขััดขวางไม่่ให้้คว็็อนซััง-อนมาที่่�สำนัักผู้้�ตรวจการฯ กลาย 

เป็นการสร้างความเดือดร้อนกลับให้สำ�ำนักผู้ตรวจการและคิมจา 

แทน

ต่่อให้้ ไม่่มีีเหตุุการณ์์นี้้� รอยร้้าวด้้านความรู้้�สึกระหว่่างอีีฮา

และคว็็อนซััง-อนก็็ลึึกอยู่่�แล้้ว นั่่�นเพราะอีีฮาเคยถููกคว็็อนซััง-อน 

สั่่�งถอดถอนเมื่่�อครั้้�งที่่�เขาเพิ่่�งได้้เป็็นชัังรย็็องหมาดๆ คว็็อนซััง-อน 

อ้้างว่่าเขาแงะหิินปูทูางเดิินของเรืือนรัับรองมาใช้้ประโยชน์์ส่ว่นตน 
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ในครั้้�งนั้้�น คว็็อนซััง-อนสั่่�งถอดถอนอีีฮาเพีียงเพราะข่่าวโคมลอย 

แต่อีฮาก็ไม่ได้รับโทษใดๆ เพราะกฎของสำ�ำนักผู้ตรวจการฯ กล่าว

ไว้ว่าไม่อาจสั่งถอดถอนใครเพียงเพราะฟังข่าวลือนั้นมาได้ 

ทว่า คราวนีไ้ม่เป็นเช่นนัน้ เพราะสดุท้าย อฮีาถกูถอดถอน 

ออกจากตำ�ำแหน่งชังรย็องและถูกกรมสืบสวนสอบสวนแห่งราช- 

สำ�ำนักไต่สวน คิมจาท่ีดื่มเหล้าเคล้าคีแซ็งในห้องผู้ตรวจการ ทั้งๆ 

ที่เป็นช่วงห้ามด่ืม ถูกกรมเมืองสอบสวนและถอดถอนออกจาก 

ตำแหน่่งเช่่นกััน เจ้้าสำนัักผู้้�ตรวจการแผ่่นดิิน﻿และผู้้�ดููแลสำนััก 

ทั้้�งหมดถูกูถอดยศและเข้้ารัับการสอบสวนโทษฐานถอดถอนคว็อ็น- 

ซััง-อนโดยมิิชอบ ส่่วนคว็็อนซััง-อนนั้้�นถููกสอบสวนเนื่่�องจากดื่่�ม

เหล้้าด้้วยเช่่นกััน แต่่ถููกปล่่อยตััวออกมาในภายหลััง กล่่าวได้้ว่่า 

อีีฮาถอดถอนคว็็อนซััง-อนด้้วยความชิิงชััง แต่่สุุดท้้ายคนทั้้�งสำนััก

ต้องหลุดออกจากตำ�ำแหน่งกันหมดสิ้น แม้ ใจความสำ�ำคัญของ 

เร่ืองนี้จะอยู่ที่ตัวขุนนางในสำ�ำนักผู้ตรวจการแผ่นดินใช้อำ�ำนาจใน

ทางที่ผิดด้วยความรู้สึกส่วนตัว แต่เรื่องที่คีแซ็งปรากฏตัวในการ 

กระทำ�ำนั้นเป็นจุดที่น่าสังเกตเช่นกัน

ทูตราชวงศ์หมิงที่หลอกลวงจักรพรรดิ
จากความลุ่มหลงในรัก

ก็อย่างที่ได้กล่าวไปว่าที่ใดมีอำ�ำนาจ ที่น่ันย่อมไม่ขาดคีแซ็ง 

สถานทีต้่อนรับราชทตูจากประเทศจนีเองกเ็ช่นกนั ราชทตูจนีบาง

คนหลงเสน่ห์คีแซ็งเสียจนอ้างเหตุผลร้อยแปดพันประการเพ่ือให้ 


